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Lihds 17t» Oktobera pee Rihgas ohsta 161Z
kuģģi bij atbraukuschi un 14Z2 isgahjuschi.

No Pehterburgu awihsehm.

Pehterburgu awihşês weenu stahstu laşşlju,
kas gan derrigs, ir Latweeschu arvihses kļuht us-

ņemts. — Weena atraitne wahrdâ Titow, Peh-
terburgâ Koleru şehrgâ nomirre un dirvas masas
meitiņas atstahje, tai roezzakai no 4 gaddeem
bija Prasnorvja wahrds, un ta jaunāka, kam

Marie roahrds, bija z gaddus roezza. Mahte
mirre un behrniņi bes usraudsifthanas un ap-

gahdaşchanas palikkuschi, tahdä weetâ tappe us-

ņemti kas ihpaşchi irr eetaistta tohs bahriņus us-

ņeint kam wezzaki Koleru sehrga mirruschi. Bet

lassat kas noteek, rveens saldats ar rvahrdn Tur-

kin ohtra Bataillonê ta Gardu-Jehģeru pulka

aisnahk pee ta augsta pahrstahrveja schihs scheh-

ligas usnemschanas weetas, pee ta grahrva kun-

ga Muşşin-Puschkin-Bruce un scho zeenigu kungu

luhds, lai tas roiņņam to jaunāku meitiņu Ma-

rie atlaistu, ka roiņsch pahr scho bahriņu warre-

tu gahdaht un to usaudsinaht, jo roiņņa roirs-

neeki tam jau essoht atrvehlejuschi scho behrniņu
ka sarvu paschu behrnu peeņemt, tapehz, ka roiņ-

ņam pascham behrni newa, un ka tas zaur sa-
roas şeewas kuptfchoschanu tik dauds eepelnahs,
ka wiņşch pareisi pahr scho peeņemtu behrniņu
rvarr gahdaht. Kad nu zeenigs grahrva kungs
bija isklausmajis un ismeklejis rvoi arridsan rviss

teesa ko saldats bija stahstijis, tad notikke ko tas

gohdigs saldats isluhdsees, meitiņa Marie tam

tappe eedohta par paschu behrnu. —»Neģģi schis

gohdigs saldats kà arridsan wiņņa seewa, zaur

scho darbu apleezinaja ka wiņm' abbi Deerou pa-

reisi kalpo? jo roeena schkihsta un ne apgah-
nita kalpofchana preeksch Deerva irr fchi,
tohs bahrmus un atraitnes eeksch rvinnu

behdahm peemekleht.
8...y.

Tas sirgs un tas zilweks.

Kad tas sirgs tam zilrvekam rvehl ne bija pa-
dervees, bet sarva roalla pa lankeem un mescheem
lihds ar tahm siirnahm un breescheem apkahrt
ssraidija, gaddijahs, ka rvinsch dehl tahs gan-
nibas ar to breedi tappe eenaida. Kad nu tas

breedis labbaki şkreet warreja, kà tas sirgs, ar-

ridsan ar sarveem raggeem to pafchu daudskahrt
eervainoja, meklēja schis glahbfchanu pee zilroeka
us abbi darrija tad rveenu derrivu, apņemda-
mees ftrvi aisstahroeht us dsihwibu un nahwi.
Tad ņehme tas zilweks eeinautus un seglus, ap-
likke tohs tam sirgām un sehdees tam roirsu, ņeh-
me eerohtşcbus rohkâ, un tà nesse rviņņu tas

sirgs us to ftrihdes gannibu, kur tas breedis eh-
de. Tas zilroeks uswilke şawu ftohpu, dewehs
lls to breedi un trahpija wiņņam ar to bultu.

Eteigdamees ffrehje schis prohjam, bet tas sirgs
un roiņņa jahjejs dsinnahs tam pakkaļ, un kad

tahs assinis noroiņņa roahtim tezzeja, tappa tas

drihs pagurris un pakritte pee semines. Us tam

sroeedse tas sirgs skanni no preekeem un sazzija
ns to zilrveku: „Şiintu pateizibas, tewun draugs,
ko ta nohte irr pahrbaudejsi, nu ņem man ahtri
seglus un eemautus atkal nohst!" Bet tas zil-
roeks reize us to sirgu: „ne, ne, mehs wehl
şchkirtees nervarram! kad tero roairs manm's ne



waijag, tad waijag man atkal tewis," un pa

tam likke tas to noşchautu breedi roirs ta sirga,
un kad tas servi gribbeja gainitees, kehre rviņfch
ais eemauteem un likke tam manniht şawu pah-

tagu. Tà nahze tas sirgs eeksch tahs rvehrgo-
şchanas ta zilweka.

M a h z i b a.

Buhtu roehl kautkur kahds zilroeks, kas doh-
matu, ka wiņņam netaişniba notikkusi, zaur tam,
kad tas stahro appaksch waldifchanas, tad tahds
lai apzerre: kà irr klahjees tam sirgām, kamehr
tas roeenspats bes kahda aisstahroetaja şawâ
waļļa staigāja. Bet ja atkal kahds zits sazzitu,
ka tikpat tam sirgām tanm jauna dsihrves kahrta

gruhti klahjees, tad buhs tahdam sinnaht, ka

lkkatrai kahrtai irr şaroi ihpaschi gruhtumi, bet

arri turklaht saroi labbumi.

I. P.

Mans zeļsch us Danzîg - pilssehtu,

Mei mehnesī 1831.

I.

Tas blja şesdeenâ, taî iştâ Mci deena, ka

es no Dekşeem, eekşch beedribas sawa st'ohlmei-

stera Pl..un şeşchu sawu ffohlas kameradu, is-

gahju. Stohrmigs wehjşch, şneegs, leetus

muhs no muhsu zella ne noturreja; lustigi masâ
gaismiņa leijup gahjam, zaur pļawahm, lau-

Tee pagani zeenija wezzôs laikos to elka-deewu

ar wahrdu Jupiters. Pee ta nahze weenreis
weens wihrs un şuhdseja, ka tam wiņņa liktens

par gruhtu eşşoht, un luhdse jelle wiņņam «ce-

nu weeglaku nowehleht. Jupiters sazzija: „Eij

şchinnî kambari, tur tu atraddifi tohs likteņus

to zilroeku eeksch maiseem noliktus; es dohmu
tero to brihwibu, weenu weeglaku likteni iSmck-

letees!" Ar scheem wahrdeem wedde tas wiņ-

ņu eekşchâ. — Tur stahweja garras reises tee

maişi, kurros tee likteni to zilweku tappa glab-
bati, wişşi aissehģeleti un ar zeddeleem ap-

fihmeti. iSmeklejees şewim weenu maisu,"

keem, mihligahm paleijahm weenam takkam

pakkaļ dsinnamees, lihds roeenu zeemu — Mo-

ritten — şaşneedsam, pee ta ssohlmeistera eegah-
jam. Tas ffohlmeifteris — weens zitkahrt bi-

jis Dekşners — leelu mihlestibu un ustizzibu
prett lnums rahdija, muhs ar şweestu, ar maisi,
ar siltu peenu balrvoja; bet kas us zeļļu, ne rvarr

karvetees. Gan şnigge, kà no maisa, tomehr
mehs, saroas needres ņehmufchi, sinģedami tah-
ļak gahjam, ar to Deeroa laiku ķaŗrojam; puss
pehdu dsilşch gulleja tas şneegs us zeļļu, re rudsu
lauki bija skaidri apklahti. Pehz pufsdeenas
notappam taî masa pilssahtiņa Zinten, kursch
roeena jauka paleija gull uu tavs weenreis pahr-
redsams irr. Tee zeemi, kurreem mehs lihds
schim garram gahjam, irr rvehl ļohti nogahju-
schi; tee lauki gan labbi isffattahs. Mehs ZinteS
basnizu apraudsijam, kurra smukku altāri un lee-

las ehrģeles atraddam; us pafchu basnizas tohr-
ni stahro roeena srvehteļu ligsda. Pulksten Zno

Zintes isgahjam; tas laiks bischkiht jo jaukāks
tappe — muhs' sohli jo leelaki — Weena mui-

sazzija tas Jupiters us to uepeeteezigu; bet pee-
luhko labbi, ka tu şewim nedarri wchl gruhtaki.
Aeļļ pahrbaudidams paprecksch katru, rvoi tas

tew arri ne buhs par gruhtu." Preczigi ķehre
tas wihrs wişêpirmak pehz weenu maişu, uS

kurŗu waldeneeku-gohds bija usrakstihts.
Bet tas bij, kad wiņşch to pazelt gribbeja, tik

smags no gahdaschanahm, nemeera un atbilde-

scl)anas, ka tam to waijadseja atkal atstaht.
Tadehl ķehre wiņşch pehz weenu zittu ar to wirş-
rakstu: baggats wihrs. Bet arr schis bija
tik gruhts no bailehm tahs pasaudeschanaS,
prazessehm, nihdeschanas un flaudibas, ka tas

to ne paņehme. Us tam ķehre rviņfch pehz
rveenu trefchu, rvirs kuŗra: kaŗra - wihra
şlawa bija rakstita. Ir no scho taS tudal at-

kahpehS, jo arri schim bija tik leels şwars no

rvahtim, sahpehm un ruhpehm, ka tas savih-
jees tudal no ta atlehze. Ilgi pahrbaudeja taS

tad scho, tad atkal drihs to maisu, lihds pchdi-
gi tasrveenu bes kahda wirşraksta atradde. Şcho
mehģilmja tas, un kad rvinņam ta nasta tannî

paneşşama likkahs, tad isluhdsehS tas sew to

paschu no Jupitera. Bet ka istnchzinajahs tas,
kad wiņşch to maisu attaisija un tannî sawu wez-
zu lihds fchim nestu likteni atradde.



schineeka muischa, weens jauks zeems us masu
kalniņu tappe apbrihnohts; tad prett kalnu kah-
pam un — tas Frifcha Haffa uhdens — gul-
leja leela skaistuma preeksch mums. Jauki schuh-
pojahs tahs schurp un turp braukdamas lairvi-

ņas ar sarvahm baltahm sehģelehin. Şaulite

nolaidahs pamājam prett roakkaru, jaw tappe

dsestraks, — mehs sasneedsam rveenu jaw smuk-
ku zeemu Bladio, peezi juhdses no Dekseem/ kur

par nakti palikkam.

2.
'

Swehdeena, taî istâ Mci deena.

Gan mundri sarvu nakts kohrteli atstahjam,

par taisnu zeļļu us Heiļigenbeil tahļaki gahjam.
Ne tahļ no zeļļa, pee roeenahm kappa durroim

laffijam schohs roahrdus:
„Tik zaur tahs nahwes nakti,
„Eimam us muhschibu." —

Jauks pļazzitis! par labbu rohku jauka isffatti-

schana us Haffa uhdeni, ohtrâ puşşê Pillauwas

pilssehtinsch; tahs baltas juhras kahpas, pulks
lairvu, kas us bangahm liddinajahs, tee masi

sweîneeku zèemi ar şaweem ispuzzehteem nam-

meem, brihnischkigi starp saļļeem kohkeem rihta

faulê roihseja. — Astoņos tappam Heiļigenbeil
pilssehta, kas jo leelaks ka Zinten, jo skaistāks

irr. Mihligi ffanneja tee basnizas pulksteni, tam

brihscham, ta ļaudis sawahkahs Deewa nammâ.

Lohti man eepreezeja ta 4 balsu dseedaschana,
kuŗŗâ ffohlas behrni no ehrģelu kohra kollektesno-

dseedeja; — tahs ehrģeles, leelas un brangas,

fmukki ffanneja. Gan drihs -puss- stundu şchî
basnizâ palikkam. Juhdsi no scheienes masa zee-
miņa nahzam, kur arri tam brihscham basniza
dseedahts un ehrģelehts tappe; mas bischkihts
ļauschu, masas ehrģelites muhs' sirdi eeschehli-

naja — mehs labbu brihdi dseedaht lihdsejam.
— Pulksten 1 pehz pussdeenas Braunsberg pils-
fehta eegahjam, kas lls abbeem krauļeem tahs
Passarge uppes gull un kahdu 4600 eedsihwota-
ju skaita. To rvahrdu schis vilssehts no biffapa
Bruno (Braun) no Ollmuetz ness, kas wiņņu

gruntējis. Braunsberga şmukkôs kohkos pusch-
kota; tar wezzâ pillî se-
minarS precksch kattoļu ffohlmeistereem, kuŗrus

mehs apmeklējam. Şchee gan laipmgi mumS

wissu rahdija, bet man tomehr no rviņņeem bail

bij; mans gm-6, kautşchu nomohdâ, preeksch
rviņņeem şarahwahs. Ļohti smukki scheitan
eeksch Kattoļn basnizas dseedaja, eeksch kurras

mehs labbu brihdi palikkmn. — Şaulite masu

gabbaliņu rvehl bija, kad no Braunsberg pils-

sehta isgahjam; sebbi Frauenburg ar sarvu leelu

Dohma basnizu eeraudsijam, ar leelu tumsu scho
pilsfthtu sasneedsam, kas no schihs pusses jauki
isfkattijahs, ne tahļ no Haffa pee tahs Baudu

uppes gull un kahdu 1500 eedsihrootaju skaita.

Wehl scho rvakkar pee Dohma, pee tahs skunsti-

gas uhdcņa tohrnes ta astronoma Nikolai Ko-

pernikus nogahjam, to akku, kurra to uhdeni no

tohrnes roeddis, redsejam. Leels irr tas nams,
kurra Kopernikus mittis, kas blakkam weenam

leelam tohrnam stahw, kas Dohmam peederr.

Kopernikus kaps Dohmâ, viffapa kappellê; leels

akmins apsihļne to weetu — roeena galla saule
— ohtra semmes ļohde eezirsta. Zitti daudsina,
Kopernikus ne essoht scheitan aprakts, bet eeksch
Tohrn-pilssehta, kur arri wiņņa kappu rahda.
— Leeli tee nammi, ne tahļ no Dohma, kur tee

Dohma kungi miht, taggad trihs, zitkahrt 16,
kurru rindê arri tas kambars stahw, kur Koper-
nikus stuhdeerejis, no kurrenes zaur lohgu us oh-
tru nammu pahr jumtu gahjis, swaigsnes luh-
koht.

(Turplikam wàat.)

Klussais dahrs.

(No Wahzu wallosaS pahrzelts.)

Es pasihstu dahrsu, tahds şchàusmigs un wehf.
Tur pawehnis, lappiņas kustahs.
Tur pasaules trohkşui ue kad ue dsi'rdehs
Bet meerigi şapnoht tur gribbahs.
Gan saļļo un seed tur pakrehfliba,
Bet dahrsneeku paşchn tur ne manna.

Es pasihsiu dahrsu, tahds jaukāks un kluss,
Tur nogurris labpraht gribb duffeht.
Ir pabeidsis darbu kas şwehtiht gribb dusS
Tur meers tam un pajumts kur klusseht.
Tur sapnoht bes behdahm labb' isdohdahs,
US debbeS şirdsdohmas tur pazeļļahs.



Es pasihstu dahrsu, tabdS leelais un plats
Kur ziuuatu pulks it kà şehtaS;
Ik wceuâ irr glabbahtS dahrgS deeglìS kà matS,
Nakts-spahrui to apşeds us weetaS.

Us dahrsu scho staigaht kad ļaudis beigS
No zinilatahm puķķe tad seedeht steigs.

S-z.

Teesassluddinaschanas.

us parvehlcschanu tahs Veiserifkas Gohdibas,
ta Patwaldineeka rvissaS Kreervu Walsts ic. zc. ļc.,

tohp no Suhres pagasta teeşaS wişşi tee, kam kahdaS

taisnas pārradu prassifchanas pee to mantu ta zitkahr-

tiga Suhres saimneeka Trederu Mahrtiņa buhtu, kaS

şawas mahjas nespehzibaS labbad pats atdewis un par

kurra mantu inwentariuma truhkuma dehl zaur to

şpreedumu' no StaS s. m. konkurse llvlikta, aizinati, pee

saudeschanas satvaS teesaS, eeksch to starpu no 8 ned-

deļahm un wişswehlaki lihds to 7tu Nowembera s. g.

kaS pa,r to weenigu un isslehdsamu terminu nolikts

tappis, scheitan peeteiktees, şawas prassischanas un

rviņņu parahdischanas nodoht, un tad to tahlaku spree-
dumu sagaidiht.

Suhres pagasta teesa i2ta Septembera 18Z1. i

(S. W.) -j- Kraziņ Janne, pagasta rvezzakaiS.

(Nr. i61.) Fr. Grucke, pagasta teesaS skrihrveriS.

US parvehleschanu tahs Aeiferiskas Gohdibas,
ta Patrvaldineeka wişşaS Kreewu Walsts ļc. ļc. ļc.,

no Baldohņes pagasta teesaS wissî parradudeweji ta zit-

kahrtiga BaldohneS saimneeka Wezahrstu Jehkaba,par
kurra mantu dehl pārradu lihdsinaschanas zaur schihs

pagasta teesaS spreedumu schodeen konkursts nolikts

tappis, scheit teek ussaukti, ja ne gribb şawu teesu

saudeht, lihds stu Dezembera deenu schi gadda ar sa-

rvahm prassischanahm pee schihs pagasta teesas peeteik-
tees un tanm peeminneta deenâ dehl usklaufischanas ta

notikkuscha spreeduma scheit atnahkt.

Baldohne Zscha Oktobera iB3Z

(S. W.) ş -j-r Tentel Kaspar, pagasta rvez-

zakaiS.
Mr. 164.) A. E. Bemoll, pagasta teesas skrih-

rveriS.

Tam TihlesmuischaS şaimneekam Tihle irr diwi

sirgi no siatta to nakti no 6taS us 7tu ş. m. issagti.

1) şchkimeliS, pilligS sirgs, 4 gaddu wezs, bifchki
kruhsaini un bālgani şarri, un sedulkas weetâ

abjas pusses baltumiņi;

2) breedis, 8 gaddu wezs, mehrens klepperis,
kreisa auss nogreesta, struppa, masa mahras-

pinka eeksch sarrcem un sarri ar asti melli.

KaS no scheem sagteem sirgeem taisnu siņņu dvhS,
dabbuhs pateizibas maksu.

Dohbeles pagasta teesa i3ta Oktobera iB3i. 3

şìşDikkur, peeschdetaiS.
(Nr. 391.) L. W. Ewerts, pagasta teesas skrih,

weris.

Zittassluddinaschanas.

Treşchâ Oktobera deenâ şchi gadda rvakkara preeksch
to nammu tahs sudrabakalleija atraitnes Meyer, no

ratteem, kas us aisbraukschanu bij gattawi, schahS
leetas irr nosagtas tappuschas, prohti:

1) wcena drahna, kur wirşu daschadi saktiņi, gre-
dseni un kņohpes no sudraba, weena daļļa no

teem arridsan apseltita, no şwarra 4 mahrziņi,
3o lohtes;

2) pussohtru dutschu sudraba kņohpu;

3) 8 pahru sudraba apseltitu ausskarru (ohrringu)
papihrâ eetihti;

4) 2 pahru sudraba passuschņalles;

5) 2 drahnaS - addatas, ar akmiņeem kas tombakâ

eelikti;

6) 6 sudraba rubbeli weenâ makkâ;

7) ohträ makkâ atkal 5 sudraba rubbeli un sudra-
ba pulkstens;

8) rveens srvarriņsch lihds ar rveena mahrziņa şwar-
ra celikkumu.

Wişşas şchahs leetaS şchahdâ šalli nomahleta lahditê

bij eeliktaS. Kas no tahm pee sudrabakalleija Meyer
atraitnes taisnu sinņu dohs, tam pecnahkama pateizi-
baS nauda tohp apsohlita.

» »
«

WeenS gohdigs ustizzamS waggars, kam labbaS

leezibas grahmatas, rvarr atkal rveetu dabbuht. Siņ-

ņu par to rviņņam dohs Steffenhagen kungs Jelgawa.

Jft zu drucken erlaubt.

Jm Namcn der Civilobervcrlvalrung der Ostseeprovinzen: I. D. Braunschweig, Censor.
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